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Наша компания благодарит Вас за Ваш 
выбор и надеется, что настоящее 
изделие торговой марки «shidoku» 
будет полностью отвечать Вашим 
ожиданиям. 

Для того, чтобы Ваше изделие 
прослужило Вам долгое время, 
необходимо правильно его 
использовать,  хранить и проводить

техническое обслуживание, в связи с 
чем настоятельно рекомендуем Вам 
перед использованием тщательно 
изучить информацию, изложенную в 
настоящем руководстве.
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Дрель-шуруповерт аккумуляторная 
(далее дрель-шуруповерт, инструмент, 
изделие) применяется для 
сверлильных работ различных 
материалов и для завинчивания/
вывинчивания крепежа. Изделие имеет 
бытовое назначение. Обращаем Ваше 
внимание на то, что данное 
оборудование не предназначено

для тяжелых промышленных работ. 

Использование изделия не по 
назначению является основанием для 
отказа в гарантийном ремонте.

                 .    Настоятельно рекомендуется

                      ознакомиться со всеми 

пунктами настоящего руководства по 
эксплуатации перед  использованием 
изделия во избежание возникновения

опасных ситуаций.

     Данный знак в маркировке                         
.                   обозначает наличие в 

               зарядном устройстве двойной 
изоляции (класс II ГОСТ IEC 60745-1-2011), 
заземлять изделие не требуется.

УВАЖАЕМЫЙ ПОКУПАТЕЛЬ!

При покупке изделия необходимо 
удостовериться в его 
работоспособности, отсутствии 
механических повреждений, проверить 
комплектацию.

 .                Данное изделие соответствует                                       
р                  требованиям:

Технического регламента Та-

моженного союза ТР ТС 010/2011 «О

безопасности машин и оборудования»,

утвержденный Решением Комиссии Та-

моженного союза от 18 октября 2011г. №

823; Технического регламента Таможен-

ного союза ТР ТС 020/2011 «Электро-

магнитная совместимость технических

средств», утвержденный Решением Ко-

миссии Таможенного союза от 9 
декабря 2011г. №879; 



3 руководство по эксплуатации

2 технические требования
Зарядное устройство:

Технического регламента Таможенного 
союза ТР ТС 004/2011 «О безопасности 
низковольтного оборудования», 
утвержденный Решением Комиссии 
Таможенного союза от 16 августа 2011 г. 
№768;

Технического регламента Таможенного 
союза ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная 
совместимость технических средств», 
утвержденный Решением Комиссии 
Таможенного союза от 9 декабря 2011г. 
№879; Технического регламента 
Таможенного союза ТР ТС 037/2016 «Об 
ограничении применения опасных 
веществ в изделиях электротехники и 
радиоэлектроники», утвержденный 
Решением Совета Евразийской 
экономической комиссии от 18 октября 
2016 г. №113.

таблица 1

наименование

параметра

напряжение питания

тип аккумулятора

устройство аккумулятора

ёмкость аккумулятора

совместимый аккумулятор

число оборотов

на холостом ходу
число ступеней


крутящего момента
максимальный


крутящий момент

светодиодная подсветка

патрон

диаметр зажима

максимальный диаметр

сверления: дерево/металл

класс безопасности

габаритные размеры

масса

значение

16.8 в

li-ion (литий-ионный)

обойма

2.0 ач

sb 16-2 aч

0-450/0-1650 об/мин

25+1

55 Нм

имеется

быстроcъемный

1.5-10 мм

20/10 мм

iii класс

290х80х210 мм

1.79 кг

                    Данное руководство по экс-

                    плуатации является

                  неотъемлемой частью изделия. 
Храните руководство по эксплуатации 
в течение всего срока службы изделия.

 .                 Изделие предназначено

                   для использования только

               внутри помещения.  Запрещено 
подвергать изделие воздействию 
неблагоприятных атмосферных и 
внешних воздействий, таких как дождь, 
снег, повышенная влажность, нагрев и 
прочее.




Приобретенное вами изделие может

иметь некоторые отличия от 
настоящего руководства, не влияющие 
на его эксплуатацию.

технические требования зарядного 
устройства 
таблица 2

наименование

параметра

модель

номинальное напряжение

номинальная мощность

номинальная частота

выходное напряжение

выходной ток

класс безопасности

масса

3 комплектность

таблица 3

наименование

параметра

дрель-шуруповерт 

аккумуляторная

руководство пользователя
аккумулятор 2.0 Ач 

зарядное устройство
коробка для хранения

набор бит

значение

sb 16-1 a

220-240 в

6 вт

50 гц

17.5 В

1 а

ii класс

0.045 кг

значение

1 шт

1 шт
2 шт

1 шт

1 шт

1 шт
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4 требования безопасности

4.1 Безопасная и стабильная работа из-

делия гарантируется только при со-

блюдении следующих условий:

4.1.1 Не используйте изделие для любых

иных целей, кроме указанных в данном

руководстве по эксплуатации. Эксплу-

атация, обслуживание и хранение из-

делия должны осуществляться строго в

соответствии с данным руководством

 по эксплуатации.

4.1.2 Изделие не предназначено для ис-

пользования лицами (включая детей) с

пониженными физическими, сенсорны-

ми или умственными способностями

4.1.3 Не разрешайте детям контактиро-

вать с изделием, даже если оно

выключено и отключено от питающей 

электросети.

4.1.4 Не погружайте изделие или отдель-

ные его части в воду или другие жидко-

сти.

4.1.5 Не используйте изделие, если есть

риск возгорания или взрыва, например,

вблизи легковоспламеняющихся жидко-

стей и газов.

4.1.6 Переносите инструмент, держа его

только за рукоятку (или за основание),

при этом запрещено удерживать палец

на выключателе.

4.1.7 Не переносите инструмент во вклю-

ченном состоянии.

4.1.8 При работе с изделием пользуйтесь

средствами индивидуальной защиты. В

случае необходимости воспользуйтесь

респиратором, специальными перчатка-

ми, очками и наушниками.

4.1.9 При работе с изделием рекоменду-

ется надевать подходящую одежду, что-

бы никакие части не контактировали с

изделием и обрабатываемой заготовкой/

материалом. Также убедитесь, что на

Вас нет ничего, что могло бы помешать

работе или вызвать нежелательные по-

следствия.


4.1.10 Прежде чем нажать на выключа-

тель, убедитесь, что рабочий инструмент

(сверло, бита, пильное полотно, лопасть,

отрезной диск, насадка и т.п.) правильно

установлен и надежно зажат в патроне,

обрабатываемая заготовка / материал

достаточно устойчива или зафиксирова-

на, а дополнительная съемная рукоятка

(при наличии) установлена правильно.

4.1.11 При работе крепко удерживайте

изделие.

4.1.12 Не используйте поврежденный

или сильно изношенный рабочий 
инструмент (сверло / бита)

4.1.13 Запрещается устанавливать изде-

лие стационарно (например, зажимать в

тиски).

4.1.14 Ничего, кроме обрабатываемой

заготовки / материала, не должно кон-

тактировать с вращающимися частями

изделия.

4.1.15 Запрещено закрывать вентиляци-

онные отверстия изделия чем-либо или

ограничивать доступ воздуха.

4.1.16 Всегда отключайте инструмент,

когда Вы его не используете, перед про-

ведением технического или сервисного

обслуживания, а также:

- в случае любых неполадок;

- перед установкой/сменой рабочего

инструмента;

- перед чисткой;

- после окончания работ.

4.1.17 Неправильное обращение с из-

делием может привести к выходу его из

строя, причинению вреда пользователю

или его имуществу.
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4 требования безопасности

4.2 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПРИ

РАБОТЕ С ДРЕЛЬЮ-ШУРУПОВЕРТОМ

АККУМУЛЯТОРНОЙ

4.2.1 Перед первым использованием из-

делия включите его без нагрузки и дайте

поработать несколько минут. Если за это

время Вы услышите посторонний шум,

почувствуете повышенную вибрацию 
или сильный посторонний запах, 
выключите изделие, и обратитесь в 
техническую поддержку нашего 
магазина.

4.2.2 Изделие предназначено для экс-

плуатации с битами 6,35мм и сверлами

по таким материалам, как дерево, ме-

талл, пластик, кафель и кирпич. Всегда

правильно и надежно фиксируйте рабо-

чие инструменты в патроне.

ЗАПРЕЩЕНО устанавливать на изделие

иные расходные материалы и рабочие

инструменты, не предусмотренные кон-

струкцией или не одобренные изготови-

телем.

ЗАПРЕЩЕНО использовать сильно из-

ношенные, поврежденные, некруглые

или вызывающие сильную вибрацию

расходные материалы и рабочие инстру-

менты (сверла, биты и т.д.) с видимыми

механическими повреждениями (сколы,

трещины, расслоения).

4.2.3 Прежде чем нажать на выключа-

тель, убедитесь, что сверло/бита пра-

вильно установлена и зажата в патроне,

что обрабатываемая поверхность/пред-

мет достаточно устойчив или зафикси-

рован.

4.2.4 Во время работы не следует силь-

но давить на инструмент. Также нельзя

подвергать инструмент давлению сбоку.

4.2.5 При сверлении или завинчивании

крепежных материалов будьте внима-

тельны, чтобы избежать контакта со

скрытыми электропроводками, 
газовыми и водопроводными трубами.

4.2.6 используйте устройство только с

аккумулятором предназначенным для

данного прибора, аккумуляторы других

типов могут взорваться, нанеся травмы

и материальный ущерб.

4.2.7 Неиспользуемый аккумулятор хра-

ните вдали от металлических 
предметов, таких как ножницы для 
бумаги, монеты, ключи, или другие 
мелкие металлические предметы, 
которые могут соприкасаться с 
контактами клеммы аккумулятора. 
Короткое замыкание может привести 
возгоранию и ожогу.

4.2.8 При неправильном обращении с

аккумулятором используемом в данном

устройстве может произойти утечка со-

держащегося в нем электролита. При

случайном контакте с кожей промойте

этот участок струей воды. При попада-

нии в глаза немедленно обратитесь за

медицинской помощью. Утечка электро-

лита может представлять опасность

вследствие возгорания, вызвать раздра-

жение или химический ожог.



4.3 ТРЕБОВАНИЯ БЕЗОПАСНОСТи ПРИ РАБОТЕ, 
ХРАНЕНИИ И ТРАНСПОРТИРОВКЕ 
АККУМУЛЯТОРНОЙ БАтАРЕИ

4.3.1 ЗАПРЕЩЕНО намерено вызывать

короткое замыкание клемм 
аккумулятора.

4.3.2 ЗАПРЕЩЕНО вскрывать аккумулятор.

4.3.3 Не подвергайте аккумулятор воз-

действию воды снега, а также любой

другой мокрой среды. Влажность, прони-

кающая внутрь аккумулятора, повышает

риск короткого замыкания.

4.3.4 Заряжайте аккумулятор при темпе-

ратуре окружающей среды +10⁰ C до +

40⁰ С и влажности не более 80%.

4.3.5 Заряжайте аккумулятор только

зарядным устройством, входящим в

комплект
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4.3.6 Храните аккумулятор при темпера-

туре от 0 °C до +40 °С и влажности не

более 80%. Избегайте короткого замы-

кания контактов аккумулятора, когда он

отсоединен (например, при хранении в

сумке или кейсе).

4.3.7 Избегайте короткого замыкания

контактов аккумулятора, когда он отсо-

единен (например, при хранении в сумке

или кейсе). Неиспользуемый аккумуля-

тор следует хранить вдали от металли-

ческих предметов, таких как ножницы,

монеты, ключи, гвозди, винты или дру-

гие мелкие металлические предметы,

способные закоротить клеммы аккуму-

лятора. Короткое замыкание клемм ак-

кумулятора может вызвать возгорание и

ожоги.

4.3.8 В случае утечки жидкости питаю-

щих элементов аккумулятора, действуй-

те в следующей последовательности:

- Осторожно с помощью куска ткани

удалите жидкость с поверхности акку-

мулятора. Избегайте контакта жидкости

с кожей.

- Жидкость из аккумуляторного блока

может вызвать раздражение или ожоги.

В случае контакта аккумуляторной жид-

кости с кожей немедленно промойте 
участок тела большим количеством 
воды.

Нейтрализовать действие аккумулятор-

ной жидкости можно с помощью слабо

концентрированной кислоты, такой как

лимонный сок или уксус. В случае кон-

такта с глазами, обильно промывайте

глаза чистой водой не менее 10 мин.

Проконсультируйтесь с врачом. 
Огнеопасно!

4.3.9 Не роняйте и не ударяйте 
аккумуляторный блок. Не бросайте 
аккумуляторный блок в огонь, даже если 
он поврежден или вышел из строя. Акку-

муляторный блок может взорваться под

воздействием сильного удара или огня.

4.4 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПРИ РАБОТЕ С 
ЗАРЯДНЫМ УСТРОЙСТВОМ

4.4.1 Перед началом работы убедитесь в 
том, что параметры источника питания

соответствуют требованиям , указанным

на зарядном устройстве и в таблице

настоящем руководстве эксплуатации .

Подключайте зарядное устройство к пи-

тающей электросети без установленного

аккумулятора .

4.4.2 Зарядное устройство

предназначено для работы только в

стационарном режиме на сухой ровной

поверхности. Не переносите зарядное

устройство в случае подключения его к

источнику электропитания .

ВНИМАНИЕ ! Не оставляйте подключенное 
к питающей электросети зарядное

устройство без внимания .

4.4.3 Запрещено закрывать вентиля-

ционные отверстия, накрывать устрой-

ство чем-либо, а так же ограничивать 

доступ воздуха .

4.4.4 Избегайте попадания шнура 
питания на обрабатываемую изделием

заготовку / материал или посторонние

предметы , которые могут его повредить.

Держите шнур питания вдали от 

источника нагрева, масла и острых 
предметов.

4.4.5 При отключении зарядного устрой -

ства от источника питания держитесь

за ВИЛКУ шнура питания .

4.4.6 Всегда отключайте устройство от 

источника зарядного питания , когда

Вы его не используете.

ВНИМАНИЕ! Данное руководство по

эксплуатации не может предусмотреть

все возможные нештатные ситуации, ко-

торые могут возникнуть в процессе экс-

плуатации данного изделия. Пользова-

тель должен самостоятельно 
соблюдать меры техники безопасности 
при работе с изделием!
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5 функциональные элементы

1 2 3 4 5

6
7
8

9

10

11

1   ПАТРОН                          

2   РЕГУЛЯТОР КРУТЯЩЕГО МОМЕНТА        

3   Переключатель скоростей                          

4   Корпус редуктора

5   ВЕНТИЛЯЦИОННЫЕ ОТВЕРСТИЯ 

6   ИНДИКАЦИЯ БАТАРЕИ 

7   СВЕТОДИОДНАЯ ПОДСВЕТКА

8   ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЬ НАПРАВЛЕНИЯ ВРАЩЕНИЯ/СТОПОР

9   курок

10 РУКОЯТЬ

11 ФИКСАТОР АККУМУЛЯТОРА

12 АККУМУЛЯТОР

12
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6 ПОДГОТОВКА К РАБОТЕ

Проверьте целостность аккумуляторного

инструмента, аккумулятора и зарядного

устройства, а также всех кнопок и 

переключателей.



6.1 ПОДЗАРЯДКА АККУМУЛЯТОРА

6.1.1 Перед зарядкой аккумулятора на-

стоятельно рекомендуем ознакомиться

со всеми пунктами данного руководства

по эксплуатации в части мер предосто-

рожности и работы с зарядным устрой-

ством и аккумулятором.

6.1.2 Перед подключением шнура пита-

ния зарядного устройства к питающей

электросети убедитесь, что параметры

электросети соответствуют требованиям,

указанным в руководстве по эксплуата-

ции и на самом зарядном устройстве.

6.1.3 Подключить шнур питания зарядно-

го устройства к электросети.

6.1.4 Отсоедините аккумулятор от ин-

струмента путем нажатия на фиксатор и

подключите к нему зарядное устройство.

6.1.5 После окончания зарядки отсоеди-

ните аккумулятор от зарядного устрой-

ства и отключите шнур питания зарядно-

го устройства от электросети.

ПРИМЕЧАНИЕ: для достижения макси-

мальной емкости и производительности

у нового аккумулятора необходимо про-

извести 4 - 5 циклов полной разрядки и

непрерывной зарядки аккумулятора.
6.2 Установка сверла/биты в патрон.

6.2.1 Путем вращения муфты патрона

разведите кулачки достаточно для уста-

новки сверла/биты необходимого диа-

метра.

6.2.2 Установите сверло/биту и зафикси-

руйте его путем вращения муфты патро-

на в обратную сторону.

6.2.3 Проверьте правильность и надеж-

ность фиксации сверла / биты в патроне.

6.2.4 Фиксация в патроне сверл, бит и

другой оснастки осуществляется только

в ручном режиме при вынутом из инстру-

мента аккумуляторе.

Руководствуясь таблицей 4 контролируй-

те процесс заряда аккумулятора.

таблица 3

ГОРИТ 

ИНДИКАТОР

КРАСНЫЙ

ЗЕЛЕНЫЙ

ПРОЦЕСС

АККУМУЛЯТОР ОТКЛЮЧЕН. ИДет 
процесс зарядки аккумулятора

АККУМУЛЯТОР полностью 
заряжен и готов к работе

11

12

7 ПОрядок работы

ВНИМАНИЕ! Перед началом работы

проверьте целостность изделия и акку-

мулятора, правильность сборки и надеж-

ность крепления всех узлов.



7.1 Нанесите всю необходимую размет-

ку на обрабатываемую заготовку/поверх-

ность. Выполните действия, описанные в

пункте 6 Подготовка к работе.

7.2 Для включения инструмента нажмите

выключатель. Число оборотов двигателя

регулируется путем прилагаемого 
усилия в момент нажатия на 
выключатель.
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7.3 сверление

7.3.1 Переключатель направления враще-

ния переведите в крайнее левое положе-

ние для вращения по часовой стрелке.

7.3.2 Установите наконечник сверла в за-

ранее намеченное место для сверления,

включите инструмент и начинайте 
работу не прилагая большого давления 
на инструмент.

7.3.3 Время от времени рекомендуется из-

влекать сверло и освобождать отверстие

от стружки и пыли. При сверлении метал-

лов, чтобы сверло не соскальзывало, ре-

комендуется сделать углубление при по-

мощи кернера и молотка, затем 
вставитьв углубление сверло и, не 
прилагая больших усилий, начинать 
сверление.

7.4 Завинчивание / вывинчивание.

7.4.1 Установите регулятор крутящего мо-

мента в любое положение в зависимости

от размера крепежного элемента и заго-

товки / материала.

7.4.2 Для завинчивания крепежного из-

делия переведите переключатель на-

правления вращения в крайнее левое по-

ложение, для вывинчивания – в крайнее

правое, соответственно.

7.4.3 Установите наконечник биты в шли-

цы крепежного элемента, включите ин-

струмент и начинайте работу с 
умеренным давлением на инструмент.


7.5 По окончанию работы переведите

переключатель направления вращения в

среднее положение. Выключатель будет

застопорен.

7.6 Вращая муфту патрона разведите ку-

лачки достаточно для извлечения 
сверла/ биты.

7.7 Произведите техническое обслужива-

ние инструмента.

7.8 Переключатель направления вра-

щения / стопор Для переключения 
режимов «завинчивание/вывинчивание» 
следует воспользоваться 
переключателем направления вращения.

Вращение в обратную сторону также по-

могает освободить сверло при заклини-

вании и извлечении из отверстия. Если

переключатель установить в 
центральное положение, выключатель 
будет зафиксирован.

7.9 Переключатель скоростей

Настоящая модель аккумуляторной 
дрели-шуруповерта оснащена 
двухскоростным редуктором, который 
позволяет подобрать наиболее 
оптимальный режим работы. Изменение 
скорости вращения осуществляется при 
помощи переключателя, расположенного 
на верхней части корпуса дрели-
шуруповерта.

1 скорость: диапазон низкого числа обо-

ротов, для завинчивания или для работ 
со сверлами большого диаметра.

Материалы: дерево, пластик.

2 скорость: диапазон высокого числа 
оборотов, для работы со сверлами 
небольшого диаметра.

Материалы - твердые породы древесины,

металлы.
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7.10 Подсветка

Настоящая модель аккумуляторной 
дрели-шуруповерта оборудована 
светодиодной подсветкой, которая 
активируется каждый раз, при нажатии 
на выключатель.

8 техническое обслуживание

9.3 При перевозке, погрузке, разгрузке и

хранении изделия следует руководство-

ваться, помимо изложенных в руковод-

стве по эксплуатации, следующими тре-

бованиями:

- запрещается подвергать изделие су-

щественным механическим нагрузкам,

- необходимо избегать попадания на упа-

ковку изделия воды и других жидкостей.

9.4 Перед перевозкой или передачей на

хранение при отрицательной температу-

ре, бывшего в эксплуатации, изделия не-

обходимо убедиться в том, что в изделии

отсутствует вода. Все поверхности изде-

лия должны быть сухими.

9.5 Оберегайте изделие от значительных

перепадов температур и воздействия

прямых солнечных лучей.

9.6 Неправильная утилизация изделия

наносит непоправимый вред окружа-

ющей среде. Не выбрасывайте неис-

правное изделие, а также отработанные

элементы питания вместе с бытовыми

отходами.

8.1 После окончания работ необходимо

провести очистку изделия от пыли и гря-

зи. Особое внимание необходимо уде-

лить вентиляционным отверстиям.

Для чистки корпуса не следует использо-

вать чистящие средства, которые могут

привести к образованию ржавчины на

металлических частях изделия или по-

вредить пластиковую поверхность. Про-

трите корпус изделия влажной мягкой

тканью, после чего вытрите насухо.

8.2 Регулярно проверяйте надежность

крепления всех винтов. При обнаруже-

нии ослабленного винта немедленно за-

тяните его. В противном случае Вы под-

вергаете себя риску получения травмы.

10 ВОЗМОЖНЫЕ НЕИСПРАВНОСТИ

И МЕТОДЫ ИХ УСТРАНЕНИЯ 

9 правила хранения

9.1 Хранить изделие необходимо при

температуре окружающей среды от +5°С

до +40°С и относительной влажности

воздуха не более 80% в месте, недоступ-

ном для детей и животных.

9.2 Во избежание повреждений перевоз-

ите изделие только в заводской упаков-

ке. После транспортировки или хранения

изделия при пониженной температуре

необходимо выдержать его при комнат-

ной температуре не менее двух часов.

Для продления срока службы аккуму-

ляторов рекомендуется хранить их при

положительной температуре полностью

заряженными.


Если изделие вышло из строя, не сле-

дует пытаться отремонтировать его 

самостоятельно.

Настоятельно рекомендуется обратиться 
в нашу техническую поддержку.
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Гарантийный талон

Номер заказа

Дата  продажи

Модель

Изделие

Торговая организация

дрель-шуруповерт аккумуляторная

SH-S13

С условиями гарантии ознакомлен и согласен, претензий к внешнему виду и 
комплектации не имею.

Данные для обращения

Тел : +7 995 128 84 81

Теlegram, МAX, WhatsApp

подпись покупателя

Гарантийный талон является 

действительным без штампа или 

печати торговой организации!



Уважаемый покупатель!



Мы благодарим Вас за доверие и 
выбор нашего электроинструмента.


Если у Вас возникли вопросы по 
качеству или эксплуатации 
инструмента, пожалуйста,


свяжитесь с нашей службой 
поддержки по номеру + 7(995)128-84-81 

telegram или MAX.


